
R.E.A.L. BULLET & COMBO MOLDS - 58 CALIBER 440GR REAL MOLD
0.577 - 0.592

The Lee Combo moulds cast one REAL bullet and one round ball bullet. The
REAL bullet features driving bands that are large enough to adequately engage
the rifling when pushed in to the muzzle, yet thin enough to withstand maximum
charges without stripping or gas cutting.

Attributes

Name: 58 CALIBER 440GR REAL MOLD 0.577 - 0.592
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032191
Mfr. No.: 90404
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 734307904043

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für LEE PRECISION R.E.A.L.
BULLET &amp; COMBO MOLDS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LEE PRECISION R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS. Diese
Gussformen sind speziell dafür konzipiert, eine REALKugel und eine Rundkugel zu gießen. Um die Sicherheit und
den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gussformen nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um die Ansammlung von Dämpfen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass die Gussformen auf einer stabilen und feuerfesten Oberfläche verwendet werden.
Vermeiden Sie es, heiße Materialien zu berühren, um Verbrennungen zu vermeiden.
Halten Sie Wasser oder andere Flüssigkeiten von den heißen Gussformen fern.
Verwenden Sie die Gussformen nur mit empfohlenen Materialien und beachten Sie die spezifischen
Anweisungen für die Verwendung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Legen Sie alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit.

Installation der Gussformen

Befestigen Sie die Gussformen sicher auf einer stabilen Unterlage.
Stellen Sie sicher, dass die Gussformen korrekt ausgerichtet sind, um ein gleichmäßiges Gießen zu
gewährleisten.

Gießen der Kugeln

Erhitzen Sie das Material gemäß den Herstelleranweisungen.
Gießen Sie das heiße Material vorsichtig in die Gussformen.
Lassen Sie das Material vollständig abkühlen, bevor Sie die Kugeln aus den Formen entnehmen.

Nach der Benutzung

Reinigen Sie die Gussformen gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Gussformen an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Gussformen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Recyceln Sie Materialien, wenn dies möglich ist, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Informationen
zur Verfügung zu stellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der Sicherheitsplattform der EU, um über mögliche
Rückrufe informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die LEE PRECISION R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS entschieden haben.
Bei ordnungsgemäßer Verwendung und Wartung können Sie sicherstellen, dass Ihr Produkt sicher und effektiv
funktioniert.
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Safety Instructions for R.E.A.L. BULLET &amp;
COMBO MOLDS 58 CALIBER 440GR REAL MOLD
0.577 0.592

Introduction
Thank you for choosing the R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS 58 CALIBER 440GR REAL MOLD 0.577
0.592. This product is designed for creating REAL bullets and round ball bullets for muzzleloading. To ensure your
safety and the safety of others, please read and follow the guidelines outlined in this instruction manual.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all local laws and regulations related to firearms and
ammunition.
Always handle the mold with care to prevent injury.
Keep the mold out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the mold before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use the mold only for its intended purpose as described in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and heatresistant
gloves, while using the mold.

Specific Safety Precautions for Use

Heat Safety: The mold will become hot during use. Avoid direct contact with the mold's surface to prevent
burns.
Lead Safety: When casting bullets, lead fumes can be harmful. Ensure adequate ventilation in the work area.
Storage: Store the mold in a cool, dry place when not in use. Avoid exposure to moisture to prevent rust.
Cleaning: Use proper cleaning methods to maintain the mold. Avoid using abrasive materials that can
damage the mold surface.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your work area is clean and free from flammable materials.
Gather all necessary materials, including lead, a heat source, and personal protective equipment.

Setup:

Place the mold on a stable, heatresistant surface.
Preheat the mold according to the manufacturer's recommendations to ensure optimal casting.

Casting Process:

Melt the lead using a suitable heat source.
Carefully pour the molten lead into the mold cavities, ensuring no spillage occurs.
Allow the lead to cool and solidify before removing the bullets from the mold.

PostUse Care:

After use, allow the mold to cool completely before handling.
Clean the mold using a soft cloth and appropriate cleaning solution to remove any lead residue.
Store the mold in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any lead waste in accordance with local environmental regulations.
Do not dispose of lead in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's website or
contact your local retailer. Ensure you have all relevant product information available for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the R.E.A.L.
BULLET &amp; COMBO MOLDS 58 CALIBER 440GR REAL MOLD 0.577 0.592. Thank you for your attention to
safety!
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Guide de Sécurité pour les Moules R.E.A.L. BULLET
&amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION 58 CALIBER
440GR REAL MOLD 0.577 0.592

Introduction
Merci d'avoir choisi les moules Combo de Lee pour la fabrication de balles REAL et de balles rondes. Ce guide de
sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de
l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez tout contact avec les bords tranchants des moules lors de la manipulation.
Ne laissez pas les moules à la portée des enfants.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI), comme des gants et des lunettes de sécurité, lors
de la coulée.
Ne modifiez pas les moules de quelque manière que ce soit, car cela pourrait entraîner des risques de
sécurité.
Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées potentiellement
dangereuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Moules

Choisissez un emplacement stable et résistant à la chaleur pour installer les moules.
Assurezvous que la surface est propre et exempte de débris.

Utilisation des Moules

Préparez le métal à couler selon les recommandations du fabricant.
Versez le métal fondu dans le moule avec précaution pour éviter les éclaboussures.
Laissez le métal refroidir complètement avant de retirer la balle du moule.
Inspectez chaque balle pour détecter des défauts avant utilisation.

Entretien des Moules

Nettoyez les moules après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez les moules dans un endroit sec pour prévenir la rouille.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les moules dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez les autorités locales pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
moules R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION. Merci de votre attention et bonne coulée!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per R.E.A.L. BULLET
&amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION 58 CALIBER
440GR REAL MOLD 0.577 0.592

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION. Questo prodotto è
progettato per la produzione di proiettili REAL e proiettili a sfera. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni sui rischi potenziali, precauzioni
specifiche e istruzioni per un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
Evita di sovraccaricare gli stampi con materiali o cariche superiori alle specifiche consigliate.
Non toccare le superfici calde degli stampi durante o subito dopo l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Assemblaggio degli Stampi

Segui le istruzioni fornite con il prodotto per assemblare correttamente gli stampi.
Controlla che tutte le parti siano ben fissate e in buone condizioni.

Utilizzo degli Stampi

Riscalda gli stampi secondo le specifiche fornite dal produttore.
Versa il materiale di fusione negli stampi con attenzione, evitando versamenti.
Lascia raffreddare i proiettili secondo le indicazioni prima di rimuoverli dagli stampi.

Manutenzione degli Stampi

Pulisci gli stampi dopo ogni utilizzo per garantire una lunga durata.
Controlla regolarmente gli stampi per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il punto di assistenza
dell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni sull'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile degli stampi R.E.A.L.
BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION. La tua sicurezza è la nostra priorità. Ricorda sempre di rimanere
informato sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti riguardanti il prodotto.
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R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE
PRECISION 58 CALIBER 440GR REAL MOLD 0.577
0.592 Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit R.E.A.L. BULLET &amp; COMBO MOLDS LEE PRECISION 58 CALIBER 440GR REAL MOLD
0.577 0.592. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käyttöohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen tehokkuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tai käsitellä tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseiden ja ammusten käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Vältä työskentelyä kosteissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa tuotteen turvallisuuteen.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki käytettävät materiaalit ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tasainen ja tukeva.
Kiinnitä muotti tiukasti työpöytään tai muuhun tukevaseen pintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Lämmitä muotti ohjeiden mukaan ennen käyttöä.
Kaada sulatettu materiaali muottiin huolellisesti.
Anna materiaalin jäähtyä ja kovettua ennen muotin avaamista.
Poista valettu tuote varovasti muotista.
Tarkista valettu tuote vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai rikkoutuneet tuotteet paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset tai huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.


